
ANTES DE USAR LEA EL INSTRUCTIVO
Al usar la linterna por primera vez asegúrese de cargar la pila por completo.
1. Para cargar la pila conecte el cargador a la linterna y a una fuente de suministro eléctrico. 
2. Después de 8 h la linterna estará completamente cargada.
3. Para encender la lintera oprima el botón de encendido / apagado que esta ubicado en la parte 

superior.
4. Oprima el botón de encendido / apagado cada vez que quiera cambiar los modos de la luz (central 

y aro de luz).
5. El lente se ajusta en 90º ponga la cabeza hacia abajo para ajustar el ángulo.
6. La diadema puede ajustarse mediante su regulador.
Consejos de seguridad
La linterna tiene un alto brillo, por favor no apunte a los ojos de las personas o mire la luz directamente 
ya que puede dañar la vista, especialmente para los niños.
Solución de problemas
• Si su linterna no enciende o no se queda encendida, examine la tapa trasera. 
• Toda corrosión formada por alguna sustancia, deberá eliminarse cuidadosamente.
Mantenimiento
• Para el mejor rendimiento de su linterna es recomendable cargar la pila por lo menos una vez al mes.
• Para limpiar el polvo del lente, utilice un cepillo pequeño o aplique aire para desempolvar.

ESPECIFICACIONES
Emplea 1 pila recargable de 3.7 V c.c. 1 200 mAh Ión-Litio
(incluida en el interior de la linterna)

Cargador de pilas c.a. / c.c.
Entrada
Tensión: 100 V~ - 240 V~
Frecuencia: 60 Hz
Corriente: 100 mA

Salida
Tensión: 4.2 V c.c.
Corriente: 500 mA

LED central
Flujo luminoso: 80 lm
Duración: 4 h
Distancia: 80 m

Aro de luz
Flujo luminoso: 60 lm
Duración: 5.5 h
Distancia: 12 m

Duración

Cuerpo de ABS
Lente acrílico
Banda elástica ajustable

ABS body
Acrylic lens
Adjustable headband

Sello del establecimiento comercial. 
Fecha de entrega:
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WARRANTY
PLEASE FOLD AND INSERT THE WARRANTY INSIDE 

THE BLISTER OF EACH PRODUCT

Garantía. Duración: 1 año. Cobertura: piezas, componentes y mano de obra contra defectos de fabricación 
o funcionamiento, excepto si se usó en condiciones distintas a las normales; cuando no fue operado 
conforme instructivo; fue alterado o reparado por personal no autorizado por TRUPER®. Para hacer 
efectiva la garantía presente el producto, póliza sellada o factura o recibo o comprobante, en el 
establecimiento donde lo compró o en Corregidora 35, Centro, Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde 
también podrá adquirir partes, componentes, consumibles y accesorios. Incluye los gastos de 
transportación del producto que deriven de su cumplimiento de su red de servicio. Tel. 800-018-7873. 
Made in/Hecho en China. Importador TRUPER, S.A. de C.V. Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, 
Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257, Tel. 761 782 9100. WWW.TRUPER.COM
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SOFTWARE: Illustrator CC

MAC & PC Platform compatible

10.7 x 14 cm

INSTRUCTIVE
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:
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CUT-LINE
(Do not print)
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